CrieHiuHe MUCTELTBO Bunap O. Bb.

VK 808.55:161.263:[792+791]-051

HuryBanns: Bunap Onvea bozoaniena,

Bunap O. b. IHmOMOBHHMII akKIeHT SK 3aci0 acucmeHnm Kageopu pedxcucypu ma
CTBOPEHHSI MOBHOI XapakTepHOCTI TEPCOHAXKY. AKmMopCcbKo20 Mucmeymea

Bicnux  Hayionanvnoi  axademii  xepieHux Kaopis Kuiscbkozo nayionanvnoco ynisepcumemy
Kynvmypu i mucmeyme . Hayk. xxypHaIL. 2021. No 4. KYIbmypu i Mucmeyme

C. 196-201. ORCID: https://orcid.org/ 0000-0002-3217-2806

vynar2021@gmail.com
Vinar O. (2021). Foreign accent as a means of
creating the language features of a character.
National ~Academy of Culture and Arts
Management Herald: Science journal, 4, 196-201
[in Ukrainian].

THIIOMOBHMM AKIIEHT SIK 3ACIE CTBOPEHHSI
MOBHOI XAPAKTEPHOCTI IEPCOHAXKY

Meta nociaiIKeHHs] — BUSIBHUTH OCOOIMBOCTI CTBOPEHHS AaKTOPOM MOBHOI XapaKTEpPHOCTI 3 BHKOPHCTaHHAM
IHITOMOBHOTO aKIEHTY B TpoIeci poOOTH HaJ POJUTI0 i BCTAHOBUTH 3aJIC)KHICTh YSABJICHb aKTOpa IPO OCOOHCTICHI
XapaKTepPUCTUKU TIEPCOHAKA Ta MHOT0 COWIANBHWH CTAaTyC BiJg CTYNEHA aKIEHTHOTO 3a0apBiICHHS MOBIICHHS.
MeTtoaoJi0rist AOCHiIKEHHSI 1HIIOMOBHOTO aKIEHTY SK 3aco0y CTBOPEHHS MOBHOI XapaKTEPHOCTI NEPCOHAaXY Mae
KOMIUIEKCHHH XapakTep. 3acTOCOBAaHO METOJ] TEOPETHKO-KOHIENTYaJIFHOTO 1 TEOPETHKO-JIIHTBICTUYHOTO aHaNi3y
CHemiajbHOI JITepaTypd 3 THTaHb AaKIEHTY, OCOOJIMBOCTEH CIIIBCTAaBICHHS IHTOHAIIMHUX CHCTEM pI3HHX MOB,;
TUTIOJIOTTYHUH METOJ Ta METOJ{ CUCTEMHOI'0 aHaNi3y, [0 MOCIPHSIN IOCTIHKEHHIO aKTOPCHKOTO 1HCTPYMEHTApIio B
mpoIieci poOOTH HaJl MOBHOIO XapaKTEPHICTIO TIepcoHaXka Ta iH. HaykoBa HoBH3HA. J[OCTII)KEHO iHIIIOMOBHHUH aKIICHT
B KOHTEKCTI crienn(iku poOOTH akTopa HaJ CTBOPEHHSIM 00pa3y; KOHCTATOBAHO, LIO iMiTallis aKTOPOM iHIIOMOBHOTO
aKIEeHTY IMependayae BUKOPHUCTAHHS —CIElialbHUX IHCTPYMEHTIB (DOHETHYHOTrO XapakTepy 3 JOHNOBHEHHIM
rpaMaTHYHUX Ta/ab0 JIEKCHYHUX YMHHHUKIB 3 METOIO MOCWICHHS e(eKTy; MpoaHani30BaHO KOMIUIEKCH apTUKYJISLIHHO-
aKyCTUYHHX O3HAaK, BJIACTUBUX VYKpPAiHCHKIA MOBiI 3 (paHI[y3bKHM, aHTTIHCEKHM, OpPHUTAHCHKHM, ITaTiCHKHUM,
€CTOHCHKHM, €BPEHCHKMM Ta KaBKa3bKHUM AakICHTOM, a TaKOXX OCOOIMBOCTI pOOOTH akTopa Haj iX IMITamie€ro.
BucHoBKkH. [HIIOMOBHMII aKIEHT $SK MOBHA XapaKTepHCTHKAa IEPCOHaXKa € OJHIEI0 3 HaWBaXKIMBIMIMX 3aco0iB
imeHTH}IKaIil #Oro 0COOMCTOCTI, OCKUTEKA MOBJICHHEBI HAaBUYKH JIFOJIHA CTBOPIOIOTH YSBJICHHS PO CEPeOBHUINE, 0
SIKOTO BOHA HAJIG)KHTh, MOXKYTh HajaTd iH(QOpMAIlifo Mpo i MOXOMKEHHs. Y CIIEHIYHOMY MOBJICHHI IHIIOMOBHUH
AKIICHT BUKOPHCTOBYETHCS 3 METOIO HAJIaHHS MOBI IEPCOHa)Ka FOCTPOI XapaKTepPHOCTI, SCKpaBoi 00Opa3HOCTI, a TAKOX
MPaBAMBOCTI 1 PealiCTUYHOCTI HOTO MOBEJIHKU - aKIEHT € YaCTHHO «s1» MepCOHaXka, 3BUUHOI0 (DOPMOIO BUPAKESHHSI
Horo IyMOK, IO TMOB’s3aHa 3 HAIlIOHATHHUM Ta CIMEHHHM YKJIAQZOM >XHUTTSA. |HIIOMOBHMH aKIEHT, TaK caMo SIK 1
TEPUTOPIAILHUN THUI BUMOBH, CIIPUHMAETHCS TIISAAa4eM JIOCUTh CTEPEOTHITHO 1 € NMEBHMM IHAMKATOPOM HE JIMIle
OCOOHCTICHHUX XapaKTEPUCTHK MEPCOHAXY, aje i MapKepoM HOro CoIiaibHOrO MOJIOKEHHS, a HOTO PIBEHb aCOIIIOETHCSI
3 piBHEM OCBITH, IHTEJIEKTY, SIKOCTSMH JIijepa Ta BIEBHEHOCTI y co0i. AKTOpPCBHKI cTpaTerii po3poOKH IHIIOMOBHUX
aKIEHTIB y Mpoleci poOOTH HaJ MOBHOI XapaKTEpHICTIO MEepCOHaXka MOJISITalOTh Y BUKOPHCTAHHI BIAMOBIIHUX
BIZIXWJICHB Bil JOHETHYHHX, TEKCHUYHHX Ta IPAMAaTHYHUX HOPM yYKpaiHCHKOi MOBH.

Koaio4oBi cioBa: cueHiyHe MOBJIEHHS, IHIIOMOBHHMII AaKIEHT, aKkTOp, XyJOOXHIH o0pa3, NepcoHak, MOBHA
XapaKTepHICTb.
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Foreign accent as a means of creating the language features of a character

The purpose of the article is to identify the peculiarities of the actor's linguistic characterization using a foreign
accent in the process of working on the role and to establish the dependence of the actor's ideas about the character's
personal characteristics and social status on the degree of accent color. The methodology of researching a foreign
accent as a means of creating a linguistic characteristic of a character is complex. The method of theoretical-conceptual
and theoretical-linguistic analysis of special literature on accent issues, features of comparison of intonation systems of
different languages are applied; typological method and method of system analysis, which contributed to the study of
acting tools in the process of working on the linguistic characteristics of the character, etc. Scientific novelty. The
foreign language accent in the context of the specifics of the actor's work on the creation of the image is studied; it is
stated that the actor's imitation of a foreign accent involves the use of special phonetic tools with the addition of
grammatical and/or lexical factors in order to enhance the effect; the complexes of articulation-acoustic features
inherent in the Ukrainian language with French, English, British, Italian, Estonian, Jewish and Caucasian accents, as
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well as the peculiarities of the actor's work on their imitation are analyzed. Conclusions. Foreign language accent as a
linguistic characteristic of a character is one of the most important means of identifying his personality because a
person's speech skills create an idea of the environment to which he belongs, can provide information about his origin.
In stage speech, a foreign accent is used to give the character's language a sharp character, vivid imagery, and
truthfulness and realism of his behavior - the accent is part of the character's "1", a familiar form of expression related to
national and family life. Foreign accent, as well as the territorial type of pronunciation, is perceived by the viewer
stereotypically and is an indicator not only of personal characteristics, but also a marker of his social status, and its level
is associated with education, intelligence, leadership, and self-confidence. The actor’s strategies for developing foreign
accents in the process of working on the linguistic characteristics of the character are to use appropriate deviations from
the phonetic, lexical, and grammatical norms of the Ukrainian language.
Keywords: stage speech, foreign accent, actor, artistic image, character, linguistic characteristic.

AKTyaIbHICTh JOCIIIKEHHS. MoBHi
XapaKTEPUCTUKH €  CBOEPIAHOIO  «BI3UTHOIO
KapTKOIO» JIOAWHM, 3acobaMu ineHTHikarii
O0COOHMCTOCTI, SKi Pa3oM i3 30BHINIHIM BHUTIISAIOM
BIIITpalOTh 3HA4YHYy poilb y  (OpMyBaHHI
MEPBUHHOTO ColliaibHOro moptpery. OcolnuBe
3HAYCHHS BOHHM  BIJIrpalOTh B MHUCTEITBI
aKTOPCHKOTO TEPEBTIJICHHA, B MpoIeci podoTh
aKTopa Haja o0pa3oM CBOTO MEPCOHAXKY Ta HOro
OpraHiyHOMY BTIJICHHI Ha CIICHIYHOMY
MalgaHduKy.  besmocepenHbO  iHIIOMOBHHIA
aKIeHT € 3aco00M CoLiaJbHOI AIarHOCTUKH
0ocoOMCTOCTi,  BIAMOBIAHO  CTyMmiHb  HOTO
BUPaXCHHSI B MpOIECi CHUTKYBaHHS 3a3BHYail €
BH3HAYAIBHUM (hakTopom (hopMyBaHHS
COLIIAJILHOTO TOPTPETy MEepCOHaXa. BaximBicTh
TeopeTnzanii poOOTH akTopa Hal CTBOPEHHSIM
MOBHOi XapaKTEepPHOCTI TEepCOHa)xka 3aco0amu
THIIIOMOBHOTO aKICHTY B Cy4acHOMY
BITYM3HSHOMY HayKOBOMY BHUMIpi 3YMOBIIOE
aKTyaJIbHI! TaHOTO JOCIIHKEHHS.

Amnaiis myOiKarii 3aCBiTUYE, 110
OaraToacrekTHa MpoOJIeMaTUKa CIEHIYHOI MOBHU
HE BTpaya€ aKkTyaJbHOCTI i HA Cy4yaCHOMY eTarli
PO3BHUTKY HAYKOBOI JYMKH JIMIIAETHCS B IIEHTPI
yBaru BIiTYM3HSHUX HaykoBmi. Cepesn iHIIKX
JOCIITHUKAMH aKTUBHO PO3TJISJIAIOTHCS MUTAHHS
CyTHOCTI cueHiuHoro MmosieHHs (€. Open Ta
1. Kyuun) [6], ITiIBHILICHHS MOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX aKTOpiB
(A. Konenko) [3], BUBYAaOTh CydYacHHWH CTaH Ta
MEPCICKTUBHI ~ METOAM  PO3BUTKY  TEXHIKH
cueniunoro mosieHHs (I. Copoka ta K. ['omy0)
[10], B3aeMO3B’A30K MiK BHYTpIIIHIMH Ta
3oBHiMmHIME gaaumu aktopa (FO. Pamenko) [8],
aHami3ytoTh iHTOHaliHI (A. OBumMHHIKOBaA) [5],
APTUKYJISIIIHHI 0OCOOIMBOCTI Ta 1H.

IIpore cmenudika pobGoTH  axkTOopa 3
IHIIOMOBHHM aKUEHTOM B IPOLECI CTBOPEHHS
XYZOXKHBOTO 00pa3y JIMIIAEThCS HEJOCTATHBO
BHCBITIICHOIO.

Mera nociigpkeHHsI — BUSBUTH OCOOJMBOCTI
CTBOPEHHSI aKTOPOM MOBHOI XapaKTEepHOCTI 3
BUKOPHUCTAHHSIM iHIIOMOBHOT'O aKI[EHTY B TIPOIIeCi
poOOTH Haj POJUII0 Ta BCTAHOBUTH 3aJICKHICTH

YSIBJICHD aKTopa po 0COOHCTICHI
XapaKTEPUCTHKH TIEPCOHAXKa Ta HOTo COIiaTbHUN
CTaTyCc BiJi CTyNeHS AaKIEHTHOTO 3a0apBJICHHS
JI0TO MOBH.

Buxitan ocHoBHOro wmarepiamy. lomoc Ta
MOBa OKpIM JIiHTBICTUYHOTO CIIIKYBaHHs 3[aTHI
nepeaaBaTd iHQOpMaIilo Npo TEPUTOPIAIBHY Ta
COIiaNbHy MPUHAIEKHICTh JIIOINHY, 11 eMOIIiHIIA
CTaH, CTaBJICHHS 70 CIiBpO3MOBHUKA,
BUCJIOBJICHHS Ta CHUTYaIlii B I[JIOMY, a TaKOX IPO
i (¢i3ionoriuni, TCUXiYHI, TICUXONOTIYHI Ta
iHTeNeKTyalbHi ocobmuBoccTi [7, 12].

TepMiH «akUeHT», IO BHU3HAYAETHCI SIK
rojocoBe ab0 iHTOHAIlIfHE BUIIJEHHS TOJOCHHUX
3BYyKiB, CIiB abo ¢pa3 y MOBHOMY TOTOI,
OTpHMaB HIPOKE MOLIUPEHHS B
Halpi3HOMaHITHILIAX chepax JIIOJICHKOL
TUSUTBHOCTI: BiA JIHTBICTHKH 1O 00pa3oTBOPUOTO
MHUCTENTBA. B CIEHIYHOMY MOBJIEHHI TepMiH
«aKLEeHT», fK Croci0 BHMOBH, BIIACTHBUHN
KOHKpPETHI  JroAWHI, Micmio  abo  Hamii
BUKOPUCTOBYETbCS JJISl O3HAUYEHHS CBOEPITHOI
BUMOBH, III0 BJIACTHBA JIFOJIMHI, 5Ka TOBOPHUTH
HEPIHOK Ui HEl MOBOK 1 BHPaXKa€eEThCS B
MHMOBLUIBHIN 3aMiHi 3BYKiB 4y»0i MOBH 3BYKaMH
piaHOT MOBH. 3a3Buyaii AKIICHT
BUKOPUCTOBYETBCS aKTOPOM B TIporeci poOoTH
Hag o0pa3oM 3 METOI0 YHAOYHEHHS COLiaJbHOI
CKJIaJIOBOI TIEPCOHAXKY Ta/ab0 MEBHUX BHYTPINTHIX
XapakTepucTuK. Tak, Hanpukiaja, HalllOHAJILHUM
opdoeniuHuil CTaHAAPT € MOKa3HHUKOM CTaTycy
JIOAMHU, a HOro BHKOPUCTAaHHS [OLIJIbHE B
MpoLeci CTBOpEHHS 00pa3y rpoMajchkux abo
JeprKaBHUX JsI4iB, CBSIIICHHOCITY)KUTEIB,
BHKJIQJ]a4iB YHIBEpPCHTETIB, OQillepiB BHIIOTO
paHry Ta iH.

AKIIEHT  JI03BOJIIE  aKTOPy  PO3KPHUTH
ocoOucTicHi XapaKTEePUCTUKU MIEPCOHAKY,
HaNpUKIaz, y BUMAJIKY BUKOPUCTaHHS
pETIOHANBHOTO aKIEHTYy CTBOPIOEThCS — 00pa3
MEHIIl OCBIY€HOI, PO3YMHOI Ta KOMIIETEHTHOT,
npore OUTbIl J0OPO3UWIMBOI, a Yy BHIAAKY
BUKOPUCTAHHS  CTaHIApTHOTO  aKIeHTy  —
PO3YMHOI, aBTOPUTETHOI, CTPUMAHOI 1 3aMKHYTO{
JIIOAMHU.
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AHa3yI0Ud akIEeHT SK 3acid CTBOPEHHS
MOBHOi XapaKTEpPHOCTI MEPCOHAXKY MOXKEMO
BUJIUTMTH HACTYIIHI HOTO BHUIIH:

— perioHanbHul 400 reorpadiyHUil aKIEHT:
OTOTOXKHIOETHCSI 3 IIEBHOIO MICIEBICTIO, B SKIH
MIPOXKUBAE MTEPCOHAK;

— €THOJIGKT:  CBITYHTh TMPO  COIIaJbHO-
€KOHOMIYHHI CTaTyC IEePCOHAXy, HOTO ETHIYHY
MIPUHAICKHICTD;

— COIIAJIbHUM aKIEHT: CBIAYUTH MPO KaCTy
a0 comianbHUIl KJIac MEPCOHAXY;

— IHIIOMOBHHUM  aKIEHT: CBITYUTH  TIPO
MOXO/DKEHHSI TePCOHaXKa, IX MepIIy MOBY — Yy
IILOMY BHUIIJIKy MOBA, B sIKill Yy€ThCs aKIICHT, HE
€ PiTHOIO MOBOIO.

[HIIOMOBHUI aKUEHT HAJECKUTh 10 CPyIHU
3BYKOBUX O3HAaK MOBJIICHHS (pa3oM i3 TroJocoM,
IHTOHAITIEIO, TEMIIOM MOBJIEHHS, XapaKTepoM,
TPUBAIIICTIO Ta PO3MOMALIOM Iay3, XapaKTepoM Ta
CTYNIEHEM JIOTIYHOTO BH[IJICHHS, CTYICHEM
(OHETHYHOI penyKLii Ta IiaJeKTOM) B CTPYKTYpi
MOBJICHHEBOTO TIOPTPETY — CYKYITHOCTI O3HaK
MOBHOi OCOOMCTOCTI, 1110 BUPAXKAKTHCSI MOBHUMHU
3aco0amu, XapaKTePU3YIOThCS BIKOBUMH,
COLIaIbHAMH Ta ETHOKYJIBTYPHHMH O3HAKaMH i
MPOSIBIISIIOTHCS B MOBIICHHEBIH cuTyartii [9, 71].

B miHrsictarl BMHUKHEHHS 1HIIOMOBHOTIO
AKILICHTY TOSICHIOETbCS THM, IO JUIsI CBIIOMOCTI
JMIOJUHN  XapaKTePHO AaBTOMATHYHO TIOIIIATH
WIOTIK  IHIIOMOBHOT'O MOBJICHHS Ha Iy4YKH
nrdepeHIiHioBaHUX O3HAaK, SIKi 3iCTaBISIOTHCS 3
BIIMTOBITHUMH  (POHOJIOTIYHAMH  €JIEMEHTaMHU
pigHOi MoBm» [1, c. 16], BHACHiOK YOTO 3BYKH,
HanpuKIaza, QpaHily3bKoi MOBM Yy MOBJICHHI
aHTTIUIS OTPUMYIOTh HENpPaBHIbHE 3BYYaHHS,
4yepe3 Te, M0 BiIKUIAIOTHCS O3HAKH CYTTEBI IS
(dpaHily3bKOi MOBH, ajic HEpPEBAJIECHTHI 3 OOKYy
(OHOJIOTIYHOT CUCTEMHM AaHIJIHCBKOI MOBH 1
HaBMakd. JOCHiAHWKN HArOJIONIYIOTh, IO pigHA
MoBa nepedupae Ha cede «QyHKIi iHTOHAIIHHOTO
oopMIIEHHS 1HIIOMOBHOTO MoOBJIeHHs» [1, 16] 1
0e33arepeyHo BIUIMBAE HA HBHOTO.

Hocmigauky  BU3HAYAIOTh  IHIIOMOBHHMA
AKIEHT SIK «(DOHETHYHE SIBUIIIE, 1[0 € JMHAMIYHOIO
CUCTEMOIO BiIXWJIEHb B BHMOBHOI HOPMH
HEpimHOI I MOBHS MOBH, SIKE BUHHKAE
BHACIIZIOK iHTepepeHIlii HaBUYOK 3BYKOBOTO
oOopMIICHHST PiAHOI MOBH, OXOILIIOE BCi aCTIEKTH
3BYKOBOI  OymOBM  1HO3€MHOi  MOBU  Ta
pO3Mi3HAEThCA HOCIAMH Iiiel  moBu» [4, 6];
«XapaKTePUCTHKK BHMOBH, III0 BHHHKAIOTh B
pe3ynbTraTi i CB1IOMOTO MIEPEHECEHHS
XapaKTepUCTUK (OHETUYHOI CHUCTEMH  PiIHOL
MOBH B cucTemy iHmoi ™osm» [11, 1] i
HaroJIoONIylOTh, II0 BiH  XapaKTEPU3YEThCA
3IaTHICTIO a00 HE3J]aTHICTIO BiJTBOPIOBATH ITI€BHI
3BYKM Ta iX OCOOJIMBOCTI 4epe3 Te, IO BOHH
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BiACYTHI B (DOHETHYHOMY IHBEHTApi PiHOI MOBH
[12, 43].

OTxe IHIIOMOBHHM aKIEHT, SKHH 1MiTye
aKTOp Yy MpOIleci CTBOPEHHS XyIOKHBOIO 00pasy
pO3TISAaEMO SIK  JIHTBICTUYHO  OE3CHUCTEMHY
CyMIIll, 3aCHOBaHy Ha IEPLENTHBHO SCKPaBUX
0cOOJIMBOCTAX; BIIMIHHY O3HaKy BHMOBH, LIO
3acHOBaHa Ha pi3HHII y ¢oHomorii abo
IHTOHAITIHHUX MOMEIAX 3a TEPUTOpIaTLHOI abo
KJIACOBOIO 03HAKOIO.

ImiTamiss akTOpoM IHIIOMOBHOTO AaKIEHTY
riepeadayvae BHKOPHCTaHHS CrieliaTbHIX
IHCTpYMEHTIB ~ ()OHETHYHOTO  XapakTepy 3
JOTIOBHEHHSIM TpaMaTHYHHUX Ta/ab0 JIEKCHYHUX
YMHHUKIB 3  METOI0  IOCHIIEHHS  e(eKTy.
JlocmiaHUKE BITHOCATH 10 (OHETHYHOTO PiBHS
iMiTaIlil IHIIIOMOBHOT'O aKIIEHTY: IMiIMiHY TICBHOT'O
3BYKy Vy CJOBI IHIIMM Ta HEMpPaBWIbHUI
CIIOBECHHMIl ~ Haromoc; 1O  JIEKCHYHOTO  —
BUKOPHUCTaHHS €K30TH3MIB, BapBapHU3MiB,
IHTepHALlIOHANI3MIB Ta iHIIUX iHIIOMOBHHX CIIiB
(mampukian, «opeByap» (¢p.), Oemicimo (iT.),
xa0ibi  (apal.), IUIyTaHHS CJIIB  [UISIXOM
BUKOPUCTAHHs MAapOHIMiB, 3aCTOCYBaHHS CIiB
HU3BKOTO  perictpy abo  mpocTopidy;  II0
rPaMaTUYHOTO — HEY3TODKEHHS CIIiB y PEUYeHHI
MiX c00010, HAPUKJIAJ, HEY3rOKEHHS IMCHHHUKA
abo 3aliMEHHMKA 3 JI€CIOBOM y YHCIi, POl Ta
gaci 9 HEY3TOKEHHS IMEHHHUKA 3
MPUKMETHUKOM Y  BIIMiHKY  (BBaXKa€TbCs
HAWOLIBII TPUPOJHUM I1HCTPYMEHTOM iMiTail
MOBJICHHEBUX BIIXWJIEHB), a TaKOX Ilepelrada
niecrmoBa iH(IHITUBAME («s TIPAIIOBATH» 3aMICTh
«1 TIpalfoBaB», «Mili MalllHa» 3aMICTh «Mas
MAallldHa», «MH iXaTW» 3aMiCTh «MH iIemMo» Ta
1H.).

IcHye Kkinbka pIBHIB aKIEHTY: SICKpaBo-
BUPAKEHUHN IHIIIOMOBHUH aKIICHT, KOJIN
3pO3YMUIMMH € JIMIIE OKpeMi CJIOBa; CHJIbHHUN
AKIICHT, 10 YCKJIAJHIOE PO3YyMIHHS 1 BHUMarae
0araTopazoBoro MOBTOPEHHS; MMOMIpHO CHIJIbHHI
aKIIEHT, MOBJICHHS OiNbII-MEHII 3pO3yMiJie;
Cepe/Hiil piBeHb aKIEHTY, JIUIIE OKPEMi ITOMILTKA
YCKJIQHIOIOTh  PO3YMIHHS; CJIa0KWUW  aKIEHT,
MOMITHHM, MNpPOTE€ TaKuil, L0 MPAaKTUYHO HE
3aBaka€ pPO3YMIHHIO; IyKe CIAOKWil piBeHb
aKIEeHTY.

KoxkeH akieHT BIAPI3HAETHCS BIACTHBUMU
caMe HOMy XapakTepHHMH OCOOIMBOCTSMH, LIO
HE 3aJIeKaTh BiJI KyJIbTypHOTO piBHS, Tipodecii Ta
Biky JsromuHH. Jlo HaAWOIBII  MOMIMPEHUX
IHIIIOMOBHHX aKIIEHTIB, SKi BUKOPUCTOBYIOTHCS B
TeaTpabHUX MOCTaHOBKaX HaJIeKATh
(hpaHITy3bKHiA, AHTJIHCHKUH, OpUTaHCHKUH,
ITAMWChKUIA,  CCTOHCHKWH,  €BpPEHCHKUI  Ta
KaBKa3bKHH aKIECHT.
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®DpaHIy3pKAA  aKIEHT BHPIZHIETBCS —TaK
3BaHUM  «TpacyBaHHSAM»  (YBYJBIDHE  «p»),
MOM’SIKIIIEHOI0 BHMOBOIO 3BYKY <«JI», HAarojJocoM
TIIBKM Ha OCTaHHbOMY CKJali, 4YiTKiH BHUMOBI
TOJIOCHUX, BIJACYTHOCTI TIEPETBOPEHHS I3BIHKHAX
MPUTOIOCHUX B TJIyXi HANpUKIHII CJIOBa Ta
XapaKTEPHOIO OCOOJIMBICTIO BUMOBHU 3BYKIB, HIOH
13 3aKJIaJIeHMM HOCOM (HAIpHKIaJ], y BHCTaBl
«Bumamok y roreni «/lro-Komepc» @. BebGepa,
pexucep 1. Knimescrka, Teatp «Koneco» ).

ImiTarmist iTamiiicbKOro akIeHTY mepeadadvae:
JIOBI'Y BUMOBY IOJIBIHHMX MPUTOJIOCHUX, M’SIKE Ta
MeNozliiHe MOBJIEHHsI (L€ TOB’sI3aHO 3 THM, IIO
OUIBIIICTD CHIB B iTANIHCHKIA MOBI 3aKIHUYIOTHCS
TOJIOCHOI0), YiTKa BIMOBA BCiX 3BYKIB 31 3HAUYHUM
HaTPYXXCHHSM MOBJICHHEBOTO anapary.

o6  imiTyBaTH  aQHIIIMCHKANA  aKLEHT
MTOTpPiOHO:

— CTaBHUTH HATOJIOC HA TAKUX YaCTUHAX MOBU
K IMEHHHK, 3aiMCHHHK, I[I€CIIOBO, MPUKMETHUK
a00 TPHUCIIBHUK 1 HE BHUAUIATH HAroJIoCoM
MPUAMEHHUK, CIIONYYHUK, BUTYK 1 CIIOBO, IO HE
Hece B c001 ISKCHYHOTO 3HAYCHHS;

— BUMOBJISITH TJIyXi IPUTOJIOCH] 3 TIPHIUXOM.

bputancekuit  akmeHT, AKUH  ampiopi
ACOIIIOETHCS 3 MpeICTaBHUKAMHU
APUCTOKPATUYHUX  CiMeH 1  BUIYCKHUKAMU
HaHNPECTKHIIINX BUIIMX HAaBYAIbHHUX 3aKJIaJIiB
Benmukobpurani (Oxcdopackkoro yHIBEpCHTET,
IToHCBKMI KONEIK) BiAPI3HIETHCS PO3MIpEHUM
TEMIIOM MOBJICHHS, YiTKOIO BHMOBOIO KOXKHOT'O
3BYKy Ta TIiJBUIICHHSM TOHY Ha 3aKiHYeHHI
¢bpazu

VY mporieci po3poOKH MOBHOI XapaKTEPHOCTI
obpasy  akTop  MOXe  3BepTratucs  JO
PI3HOMaHITHHX BapiaHTIB iMiTallii iHIIOMOBHOTO
aKIIEHTY, 30KpeMa: IMiTallii MOBH JIFOJMHU
MPOTHJICKHOI  CTaTi, HACJiJyBaHHS MOBJICHHS
MaJIOOCBIYCHOI JTFOJTUHM, KOIIIOBAHHS MOBIICHHS
KOHKPETHOT JIIOJWHU (HAOpWKJaJ, y BHIAJKY,
KOJIM  TEpPCOHaX €  BIJIOMHM  CYyCIiJIBHO-
MOJIITUYHNAM, TPOMAJICHKUM JisideM ab0 MHTIEM),
iMiTaris MOBJICHHS JIronei IEBHOT
npodecioHaIbHOT abo COILIIATTLHOT
MPUHATIEKHOCT], IMITaIlii MOBJEHHS Pi3HUX
BIKOBUX TPYIl, MACKYBaHHSI MOBJICHHSM JIOACH 31
crerudiuHuM aKIEHTOM.

Haiiuactime B mpomeci «MacKyBaHHS
aKTOPH 3BEPTAIOTHCS 10 HAHOLIBLI XapaKTEepHHUX
IHIIIOMOBHHMX aKIICHTIB: €BPEHCHKOr0 (0JIECHKOT0),
KaBKa3bKOI'O Ta ECTOHCHKOTO.

Bapro 3ayBaXHTH, 10 cnenudika
«KaBKa3bKOI'O AaKIIEHTY» IOJIATa€ B TOMY, LIO B
peabHOCTI TAKOTO TOHSATTS HE ICHYE, OCKUIBKU
KaBKa3bKi ~ MOBM  pI3HOpimHI 32  cBOIMH
XapakTepUCTUKAMH 1 TOXOKEHHSAM, a HOro MosBa
MOSICHIOETECS THM, [0 HOCIl IHIIMX MOB, SK

MPaBUIIO, HE PO3PI3HAIOTH MK CO00H Ha CIyX
TPY3MHCHKUN, BIPMEHCHKHH, a3epOalKaHCHKUN
Ta iHIII aKIeHTH B MOBi kuremiB Kapka3zy, ski
MOEAHYIOTECS B TEBHUI y3aranbHEHHH 00pas.
OTXe, «KaBKa3bKWMH akIEeHT» — Ieé IMOoOyTOBe
HallMEHYBaHHS CyMilli SCKpaBUX AaKIEHTHHUX
ocobnmBocTed (mepenyciM (OHETHYHHX), IO
BJIACTHBI MOBI HOCIiB pi3HNX MOB KaBKa3bpKkoro Ta
3akaBKa3bKOTO perioHiB. BimmoBigHO iMiTOBaHUN
aKUeHT Yy LbOMY BHUIAIKy SBIIE coOOIO0
JIHTBICTHYHO O€3CUCTEMHY CYMIIll, 110 3aCHOBaHA
Ha  IEpPLENTUBHO  SICKPaBUX  OCOOJUBOCTSIX
pociticbkoi MOBH xuTeniB KaBkasy.

Jyis  CTBOpeHHsI «KaBKa3bKOT'O aKIEHTY»
HEOOXiHO:

—300pa3uTu TmepedinbiIeHe akaHHSA (TOOTO
BHMOBJISITH 3BYK a 3aMICTh rpadeM «a» Ta «o» B
yCiX TepenyIapHux cKiiafgax 06e3 BUHATKY);

— IPaKTUYHO TOBHICTIO YCYHYTH PEAYKIIiO
TOJOCHHX Ta TO3UIIHHO MOM SIKIIyBaTH TMapHi
MIPUTOJIOCHI;

— HE BHUIUIITA YAAapHUH TonocHwWi [2, 165—
166].

Jxepenamu cnerudiku €BPEICHKOTO
aKIIEHTY — CBOEPITHOI BUMOBH OKPEMHUX 3BYKIB Ta
HaroJoci Ha HUX y peYeHHI — € He jwume ¢i3udHi
CIaJIKOBI 3a/IaTKX MOBHOT'O anapary, a i CraJIkoBi
pHUCH TICHXIYHOTO CKJaly 3MilllaHMX B €BPEHCTBI
pac — mepii BIUTMBAIOTh HA 3BYKH MOBH, a APYTi —
Ha IHTOHAIIi0 (mampuknan, MiKaHTHUH
eBpericbkmii  akiieHT H. Cymcbkoi B poui
eHepriitHoi Opokepku Po3u bopuciBam y BHcTaBi
«The Best» 3a m’ecoro A. I'eitni, 2020 p.).

HanzBuuailHO BaXJIMBUM JUIsl  aKkTopa €
JMOTPUMAaHHS BiAYYTTS MipHW Ta MOBHOI TapMOHIi,
30KpeMa y BHIAJIKy IIOCTAaHOBKHM BHCTaBH, B SIKiH
OUTBIIICTh TEPCOHAXKIB HaJeKaTh JO OJHOTO
eTHocy. Hanpuknan, y Buctasi «Tes’e-TeBenb»
I'. T'opina 3a IllonoM-AuelixeMoM B TOCTaHOBIII
C. [Hanuenka (KuiBchkuii Tearp imeni I[BaHa
Opanka, 1989 p.), b. Ctynka po3kpuBae xapakrep
CBOI'O MEPCOHAXY — CTaporo, MyIpOro €Bpes-
celsiHMHAa  TeBenst  HE  CTUIBKM  3aBISIKU
BUKOpPHUCTaHHI XapaKkTepHOTro €BpEICHKOTO
aKLEeHTy, CKUIbKM  3aBOJKM  OPraHiYHOMY
MOE€THAHHIO BepOAIbHUX 1 HeBepOambHUX 3ac00iB
BUPA3HOCTI.

Ecroncekuii AKLEHT BHPI3HAETHCS
HaJMIPHUM PO3TITyBaHHIM I'OJIOCHHX, 10 3HAYHO
3aTPUMY€ TEMIT MOBIICHHS (came Iie MOPOJIKYE
CTEpPEOTHIT mpo «3aTOPMOKEHICTHY
MIPEICTaBHUKIB €CTOHCHKOT HaIlii).

Hns  pmocroBipHOi imiTalii  iHIIOMOBHOTO
aKIEeHTy  aKTop  TOBHHEH  HarpalfoBaTH
ApTUKYJSIiMHI 3BUYKH BUMOBH 3BYKIB 1HIIOT
MOBH 3 METOIO OBOJIOAIHHS Ha CETMEHTHOMY PiBHIi
nrdepeHiiioBaHuMH O3HaKaMHu Ta
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TUCTPUOYTUBHUMHU  TIpaBWJIaMH, a  TaKOX
3pO3YMITH Ta OCMHUCIIHTH OCOOJUBOCTI peaizarii
3BYKOBOI CHCTEMH Ha MMPOCOANYHOMY PiBHi.

BopHouac  HaA3BMUYAiHO  BaXIMBUM €
TpaHcopmarisi MEJTOIUKHA TOJOCY, OCKIIBKH
KOKHIA MOBI BIJITOBIZIa€ BIaCHA MEJIOMIS Ta PUTM
(HampuKIaNM, YPUBYACTHI PUTM XapaKTSPHHUU IS
KHTaHCBKOTO akKIeHTy). Y Tporeci poOOTH Haj
HaTpAaIfOBAaHHSAM IHIIOMOBHOTO aKIICHTY aKTop
Mae€ BiJIHAWTH BIAMOBIAHY IHTOHAIIIO Ta HATOJIOC,
a TAaKOXX TOCHIIUTH YaCTOTY aKCHTYBaHHSI CIiB.

BignoBigao nmo cmenmudikd TeaTpaIbHOTO
MHUCTELTBA 3a3BHYail METOI0 BHKOPHCTaHHS
1HIIOMOBHOTO AaKIIEHTY € He TOYHa Iepenada
KOHKPETHOTO aKIEHTy KOHKPETHOTO pErioHy, a
CTBOPEHHSI TIEBHOT'O CTEPEOTHUITHOTO AaKIICHTY,
SKMM CUTHAJIi3y€ MPO HALIOHANBHICTH Ta BIACTHBI
XapaKTePUCTUKU HOCIS I[LOTO aKIICHTY.

HayxoBa HOBU3HA. [{ocTimKeHO IHIITOMOBHUIMA
aKIICHT B KOHTEKCTI crenudiku poOOTH akTopa
HaJ CTBOPEHHSM 00pa3y; KOHCTAaTOBAaHO, IO
iMiTamlii  aKTOpOM  IHIIIOMOBHOTO  aKIIEHTY
nependayvae BUKOPHCTaHHS CreIialIbHUX
IHCTpYMEHTIB ~ ()OHETHYHOTO  XapakTepy 3
JOTIOBHEHHSIM TpaMaTHYHUX Ta/ab0 JEeKCUIHUX
YUHHAKIB 3  METOI  TOCHJICHHS  e(eKTy;
MPOaHa i30BaHO  OCOOJHMBOCTI  HaNpaIlOBaHHS
aKTOPOM HaBHYOK MOBJICHHS 3 (PaHIy3bKHM,
AHIIIHCHEKUM, OpUTaHCHKUM, ITATHCEKHM,
CCTOHCBKMM,  €BPEHCBKUM Ta  KaBKa3bKHM
AKIEHTOM.

BucHoBku. [HIIOMOBHUN aKUEHT SIK MOBHA
XapaKTepUCTHKa TEPCOHAXKa €  OJHIEK 3
HaWBaXJIMBIIIMX 3aco0iB  imeHTHiKamii Horo
OCOOMCTOCTi, OCKUTBKM MOBJICHHEBI HaBUYKH
JIIOJIMHU CTBOPIOIOTH YSBJICHHS MPO CEPEIOBUIILE,
70 SKOTO BOHAa HAIEKUTh, MOXYTh HaJaTH
iHpopMalio mpo ii MOXOKEeHHS. Y CIICHIYHOMY
MOBJICHHI IHIIOMOBHUHA AKIIEHT
BUKOPUCTOBYETBCS 3 METOI HaJaHHS MOBI
MEPCOHaka TOCTPOI XapaKTEepPHOCTI, SCKPaBol
oOpa3HocTi, a  TakoXX  TpaBIUBOCTI 1
PEANICTUYHOCTI ¥MOTrO TOBEMIHKH - aKIEHT €
YaCTUHOIO «sI» TEepPCOHAXa, 3BUYHOIO (HOPMOIO
BUPQXKCHHS HOro JyMOK, IO TMOB’s3aHa 3
HAI[lOHABHUM Ta CIMEHHUM YKIAJOM JKUTTS.
[HmioMoBHMIE — aKIEHT, TaK caMO  sAK 1
TEPUTOpIaIbHUHA THI BUMOBH, CHpPUIMAETHCS
[JIAJa4eM JIOCUTh CTEPEOTHUITHO 1 € TICBHUM
TH/IMKATOPOM HE TvIIe 0CcOOUCTICHUX
XapaKTepUCTUK TEPCOHAXY, aje W MapKepoM
HOT0 COIIATBPHOTO TIOJIOXKEHHS, a WOTO piBEHb
ACOLIIOETBCS 3 PIBHEM OCBITH, IHTENEKTY,
SIKOCTSIMH JIiJiepa Ta BIIEBHEHOCTI y cO0i.

AKTOpCBKi cTpaTerii po3poOKH 1HIIOMOBHHX
aKUEeHTIB y 1mpoueci poOOTH Haag MOBHOIO
XapaKTEepHICTIO  TMEpPCOHaka  NOJATalTh Y
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BUKOPHUCTAHHI  BIAMOBITHUX  BIAXWJIEHL  Bif
(hoHETHYHMX, JIEKCHYHUX Ta TPaMaTHYHUX HOPM
YKpalHCBKOI MOBH.
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